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HINO-Asiiiei 


Suĉinfano sur la Batalkampo 

— El “ La Tero hoj Soldatoj ”— 

Ni domaŝe perdis unuagradan soldaton Tanimura en tiu ĉi kava loko. Li 
estis pafita en la momento, kiam li levis sin de la tero por iri kiel heroldo 

A 

interkomunikiĝi kun la antaŭgvardio. Gis kiam Ii ricevis la ordonon, li laŭte 
babiladis kaj ridadis kun kaporalo Kobayasi manĝante fabojn. Mi estis tuj 
proksime de li, kiam li estis pafita. Soldato stranta apude tuj ĉirkaŭprenis 
lin glite falantan, demetis liajn ekipaĵojn, debutonumis la uniformon, kai 
nudigis la bruston. Flegsoldato Yano fluge venis vadantc riverbraketon. 

La kuglo trafis lin ĉe la malsupra ventro. Li suferis, lcriegante: “Ho, 
varmege, varmege! ” Kaj kiam oni ektuŝis lian korpon, li laŭte kriis: “ Ne 
surmetu tiel pezan objekton sur min!” Yano ŝtopis la vundon per gazo kaj 
gluplastro, kaj diris al ni, ke la vundo estas blinda, prizorgu lin ĝis li revenos 
kun militkuracisto, ne donu akvon, kaj li forkuris returnen trans la riverbraketo. 

, “Ho, Diablo!” kriis la kompatindulo, “ Peze, peze! Estas letero kaj 

portreto en la poŝo. Mi petas al vi teni ilin.” Li tiam kriis, “ Lia Imperiestra 

* 

Majesto vivu! ” kaj lia kapo falis sur sian bruston kvazaŭ kapjesi. Sed tuj 
poste li larĝe malfermis la okulojn kaj demandis klare, kie estas la rotestro. 
La oficiro alvenis kaj forte prenis lian manon. Kugloj senĉese pasis super 
niaj kapoj. Tanimura turnis sin al la rotestro kaj diris: “ Mi bedauras, 
sinjoro rotestro,—mi petas vin, ke... Vivu Lia Imperiestra Majesto.” Vig- 
ligante sin li penegis ekstari per la tuta forto, sed vane. “ Via vundo ne 
estas grava. Streĉu vin ”, lin kuraĝigis la oficiro skuante lian manon. 

La vundito penis aperigi rideton sur siaj lipoj, sed rni rimarkis, ke lia 
v zaĝo malbele tordiĝis kaj la okuloj pleniĝis per larmoj. 

Tiam Yano revenis akompanante militkuraciston. Oni alportis brankardon. 
Kaporalo Edamatu, estro de la anaro de Tanimura, ne estis tie; iom antaŭe 

I 

li ekiris rekognoski la malamikau fronton kaj vojon. 

Oni metis Tanimura sur la brankardon, kiun helpe portis ankaŭ supera 
soldato Nakagava kaj unuagrada soldato Kai, kaj ĉe la signalo, “ ekkuru! ”, 

v 

ili ensaltis sub la kuglojn. Oni neniel povas atingi la malantaŭan bandaĝejon 
ne malŝirmante sin kontraŭ la malanvkaj kugloj; ni fikse rigardis ilin. Grupo 












da soldatoj portantaj la brankardon, kiel unu tragika besto, kuregis for sub 
la kugloj, malproksimiĝis kaj malaperis el nia vido. 

Post ĉirkaŭ unu horo la soldatoj, - kiuj iris al la bandaĝejo, revenis kaj 
informis kun malgajaj mienoj, ke a batalkamarado baldaŭ mortis, kiam ili 
atingis la bandaĝejon. 

La pafbruoj ne ĉesis dum longa tempo kaj la kugloj tiel abunde flugis 
super ni, ke ni ne povis levi eĉ la kapon el la digo. 

Aeroplanoj rondflugis kaj komencis bombardi la antaŭan arbaron. Ni 

atendis malamikajn aeroplanojn, sed ni ne vidis eĉ unu. En la ve periĝo la 

% 

malamiko iom malstreĉis sian pafadon. 

Ni ekvidis 15-6 soldatojn malvigle alproksimiĝantaj de la direkto de la 
ponto sur la vojo laŭ la kava loko, en kiu ni kuŝis. Ili faris strangan irant- 
aron; la ur.ua iris japana oficiro, meze 1 2-3 ĉinaj soldatoj ĉiu kun la pafilo 
renverse sur la ŝultro, eskortitaj de ar.taŭe kaj malantaŭe de japanaj soldatoj. 
Antaŭ ĉio ni rimarkis, ke la ĉinaj soldatoj estas tre junaj kaj maldikaj. Ili 
preterpasis nin kaj forrapidis. Iu diris, ke la oficiro estas subleŭtenanto 
Maruyama. 

Iom postc ni aŭdis, ke subleŭtenanto Maruyama atakis ĉinan toĉkon,* 
pereigis malamikajn soldatojn per mangrenadoj kaj prenis 14 militkaptitojn, sed 
li korŝire ploris perdinte unu el siaj subuloj. 

Ni tute enuis en la kava loko, ni pasigis la tempon, aŭ dormante, aŭ 
manĝante batatojn, aŭ distrante nin per sensenca babilado. 

Oni diris, ke la batalhaltiga trumpetado en la lasta nokto estis signalita 
ce la Kobayasi-trupo, por eviti ke ĝiaj gardsoldatoj kaj rekognoskantoj pafus 
inter si. ' ' ■ 

La konstruado de ponto, malgraŭ penego de la kuraĝaj pioniroj, naskis 

* 

nur pli da viktimoj kaj ŝajnis tute ne progresi pro tio, ke la punkto kuŝas sur 

la rekta linio de la pafado el malamika toĉko. 

Komenciĝis vesperiĝi r Sub la ordono, ke ni ĉi tie bivaku, la soldatoj ko- 

mencis fosi en la kava loko foson per ŝoveliloj. Kiam la suno subiris, subite 

nin atakis malvarmo. Kiam fariĝis mallume, ekbrilis duonluno. Ni kaŭris en 

la foso kiel talpoj. Longa tempo jam forpasis, kiam ni ricevis ordonon tiri 

* 

nin malantaŭen, ni iris al ma.antaŭa vilaĝo. 

La domoj estis jam okupitaj de la soldatoj de alia trupo kaj por ni, mal- 


* toĉko ruslingve Tonca (punkto), unuo de betonaj turoj duone subteraj, kun kanono 
aŭ maŝinpafiloj, punkte metitaj sur defenda linio. 
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frua : gastoj ne rcstis loĝejo. Oni decidis, ke ni bivaku sur pajloj sternitaĵ 
inter la domoj .* 

Ni vidis rizherbojn amasigitaj en kelkajn montetojn da stakoj. Ili devas 
estis antaŭ nelonge rikoltitaj, ĉar ili ankoraŭ havas spikojn. Ni apogis nin al 
la monto de rizherboj kaj kovris per la rizherboj kun spikoj la tutan korpon 
krom la kapo. Tio provizis al ni mirinde agrablan kaj varman liton. 

Sed nia restado estis tre mallonga. Apenaŭ pasis kelkaj nrnutoj de nia 

/ 

enlitiĝo, kiam al ni venis ordono, ke la unua pelotono ekiru. Ni kun kora 
bedaŭro forlasis la liton. 

La pelotonestro iras la unua atentpiene. La luno brilas kaj la nuboj 
kuras rapide. Mallumiĝas kiam la nuboj flugas antaŭ la luno, kaj tiam ni 
antaŭen marŝas kiel eble plej rapide, kaj faias teren kiam la luno reaperas. 

Scd la malamiko ŝajnis rimarkinta nian moviĝon kaj komencis surŝuti nin 
per la kugloj. Klar ĝis ilia pozicio. Kuĝaj flamoj ekflagras en Ia direkto de 
la antaŭa arbaro. Ni teren falis. La kugloj pasas super niaj kapoj. Dcvas 
ekzisti toĉko tie, kie la flamoj ekflagras. 

Trupestro Arakawa.restas en la toĉko, kiun okupis subleŭtenanto Maru- 
yama, kaj ni nun iras por gardi lin. 

Terenfalante kelkafoje, kiam la luno eklumis, kaj antaŭenirante, kiam ĝi 
kovriĝis de nuboj, ni atingis la toĉkon, kiu estis tuj dekstre de la ŝtonponto, 
kiun ni apenaŭ transiris. La toĉko aspektis kiel granda nigra manĵu-kuko.' 
Ni eniris en tranĉeon fositan ĉirkaŭ ĝi. Ci tio estas nia dormoĉambro hodiaŭ. 
La linio estas la plej antaŭa. 

Kiam ni sidiĝis en la tranĉeo aŭdiĝis ĥora ĉirpado de insektoj. Estas 
terure solece. Cio estas pala kvazaŭ nebuligita. Malantaŭ la toĉko estas 
riverbraketo, iom fore en la maldekstro estas la ĉefvojo, kiu aspektas ĉe la 
luna lumo kiel blanka rivero. Mi ordonis al miaj subuloj gardi plej atentcme. 
En la tranĉeo estiŝ tiel malvarme, ke la frosto penetris ĝis la ostoj de la 
gluteo. 

Estis en la profunda nokto, kiam mi dormetanta estis vekita de supera 
soldato Tonari, kiu estis gardstaranta ekstere. Skuante min li flustris al mi: 
“ Kaporalo, alproksimiĝas suspektindaj uloj.” 

Mi rigardis kien li montris kaj ekvidis kelkajn nigrajn figurojn scnorde 
alproksimiĝantaj nin laŭ la vojo simila al rivero. Ili devas esti rekognosk- 


* manĵu-kuko japane rnanĵuu, vaporumita kuko el faruno kun fabopasto, kun la 
formo de duonbulo. 

















antoj de la mammfko, mi pensis. Mi tamen devas certigi min kai decidis 
atendi ĝis ili venos pli proksimen por ke ni povu kapti ilin. Sed subite 
eksplodis teruraj sonoj de maŝinpafilo kaj alflugis kugloj. Ili pasis super niaj 
kapoj kaj kvazaŭ frapegi trafis la remparon de la tranĉeo. 

“ Gardu vin ” ni kinis suprizite kaj retiris ia kapon en la tranĉeon. Ni 
tute ne povis certigi, de kie oni pafis, sed la pafado ĉesis kaj ni singardeme 
levis la kapon por rigardi ĉirkaŭen. La n'graj figuroj, kiujn ni vidis antau 
momento, jam malaperis kaj vidiĝas nur la riversimila blanka vojo. Stranga 
maltrankvileco ekkaptis min kaj mi cliris ?1 miaj subuloj atenti ĉirkauon. 

Tute subite venis al niaj oreloj sono simila al fiuto, kiu fariĝis iom post iom 

* 

pli laŭta. 

Ni streĉis la orelojr. kaj ekaŭdis ankau ĝemadon, kiu ŝajnis venanta trans 
la vojo. Mi ordonis al supera soldato Sirahasi iri por rekognoski. Li baldau 
revenis kun raporto, ke tie kuŝas terkulturistoj mortaj. Laŭ li, la figuroj, kiujn 
ni vidis sur !a vojo, estis terkulturistoj intencantaj elŝteliĝi el la batalejo 
profitante la noktan mallumon. Ili estis rimarkitaj de la malamiko, kiu tuj 
ekpafis per maŝinpafilo el la toĉko. Maljunulo mortis tuj, mezaĝa virino falis 
tie morte vundita, ĉe la vojflanko estas forĵetita suĉinfano. 

La plorkrio de la infano fariĝis pli kaj pli laŭta kaj ne ĉesis tra la tuta 
nokto, aŭ laŭtiĝante aŭ mallaŭtiĝante aŭ interrompiĝante. 

La malĝoja veferio de la infaneto disgratis niajn nervojn kaj ni ĉiuj estis 
malgajaj. Plie al la plorado miksiĝis la ĉirpado de insektoj en la herbejo. La 
plorkrio, des pli kun la ĉirpado de la insektoj, igis nin vole nevole nostalgiaj. 
Ni fariĝis tiel sensave nervozaj, ke por forskui tian senton iu soldato komencis 
pafi blinde en la direkton de Ia malamiko, blasfemante, “ Ho, diablo. Ho, 
diablo.” 

Mi eliris la tranĉeon kaj alrampas al la vojo, kie mi trovis litaĵojn kun- 
ligitajn per ŝnureto kaj korbon kun iom da mebloj. Mi rampis sur la tero 
orientate de la ploro. 

Kiam mi alproksimiĝis, mi ekvidis klare en la lunlumo la mortantan 
virinon, kiu etendis siajn brakojn tien kie krias ŝia infano, murmurante kvazaŭ 
ŝi kantus, kaj penante karesi ĝin. Eksterordinara emocio ekfrapis min, kvazaŭ 
elektrobato. Mi sentis ion intense min sufokanta. 

La maŝinpafilo subite ekpafis ree kaj kugloj preterflugis min. Unu el ili 
trafis la virinon, al mi ŝajnis. Mi ne estas certa, ĉu la malamiko trovin min, 
aŭ blinde pafas ceianfe iun saman lokon, ĉiukaze mi returnis min al la tranĉeo 
kiel eble rapide. “Sinjoro kaporalo, estas tre datiĝere eliri ”, iu admonis min. 
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Kalkuleraro f 

Kriuiinala nove T o 

de Wemer Mischler 

* 
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Lacigitc Pat 0’Corinor faligas sian pezan korpon en la molajn kusenojn 
de la kupeo. Li estas sola, neniu lin malhelpas en liaj pensoj. Per la poŝtuko 
li viŝas la ŝviton for de sia frunto. Estis malagrablega pelĉaso, la afero kun 
Dick Talkott. Se nur la trajno jam ekmoviĝus! Kiel malicaj kofcoldoj kariras 
. la minutoj senmove en Ia kupeo kaj ŝajnas lin algrimaci. Maltuj 0'Connor 
vidas la stacidomon de Saint James pretergliti. 

Ila... Tio estis farita. Majstre li estis farinta la aferon. Neniu kal- 
kuleraro okazis al li. Se oni ankaŭ dekfoje pensus je li, pro la iama afero 
kun Dick Talkott, lia alibio lin protektos. Estis tro bone elpensite, kvazaŭ 
per la krajc.no en la mano. En Helena li estis enirinta la Sud-ekspreson, 
kiu veturis ĝis Saint James, por tie ĝuste ankoraŭ atingi la Pacifik-ekspreson 

A * A 

al Frisco. Guste ankoraŭ; Pat 0’connor larĝc ridis. Ci tiu trajno veturis 
preskaŭ rekte al Saint ĵames, nur en Hartford ĝi faris grandan kurbvojon, 
por kunpreni 'a vojaĝantojn el la inultaj kolonioj al la Pacifik-ekspreso. De 
ĉi tiu malgranda stacio mallarĝrela, malmulte uzata branĉlinio kondukis rekte 
al Saint James, kvazaii desegnita per la liniilo. Gi aivenis duonhoron pli 
frue ol la Sud-ekspreso. Kaj je tio 0’connor estis farin‘.a sian kalkulon. 

IIH 1 1 m m m t iir mm n i — mi 

La plorkrio de la suĉinfano obsedas min, kaj kiam la pafado ĉesiĝis, mi denove 
elrampis el la tranĉco, kvazaŭ mi estus tirita de ia povo nevidebla, mi havis 
pozon pli malaltan ol antaŭe kaj alrampis tien sur la ventro. 

La mortanta virino ŝajnis tute ne rimarkinta min, kaj la infano, kiu antaŭ 
minutoj estis forlasita ĉe la vojflanko, estis ĉirkaŭprenata en ŝiaj brakoj. Ŝi 
devas esti tirinta al si Ia infaneton per la lasta tuta forto. Ŝi ankoraŭ 

murmure Iulas la infaneton, sed la voĉo fariĝis mallaŭtega kaj la brakoj 

* ^ 

videble tre malfortaj. Mi disligis la litaĵojn, kaj ĉirkaŭvolvis per unu ei ili la 
infaneton preskaŭ nudigitan kaj per la alia mi kovris Ia patr non. 

Sendube ŝi ankoraŭ nenion rimarkis kaj dum mi kovris ŝin kaj la infanon 
ŝia voĉo iom post iom fariĝis malforta. 

Mi revenis al la tranĉeo, sed mi ne povis eĉ dormeti ĝis la mateno, ĉar 
la p orkrio alkroĉiĝis miajn orelojn. Ankaŭ la soldatoj ĉiuj estis same. 

Trad. de MoRiYAMA-Minoru 


512) 












En Helena li aĉetis sidlokbileton al Saint James. Sur ĉi tiu estis precize 
presite, kiam li forveturis de tie, sur kiu sidloko li estis sidinta, do !a sidlok- 
bileto estis al bio, kian oni ne povis pli bone havi. Sur ĝi kompreneble ne 
estis presite, ke Pat en Hartford estis elirinta kaj £uste ankoraŭ povinta eniri 
la lastan vagonon de !a branĉlinio. Dume lia sidloko ĉe la fcnestro de lia 
kupeo ei la Sud-ekspreso estis orfa, li veturis en la ŝanceliĝa, de farmistoj 
multuzata trajno de la branĉo al Saint James, kie li eliris en antaŭurba stacio. 
Duonhora antaŭesto Sufiĉa tempo, por kvitigi la malnovan kontonkun Dick 
Talkott. Cu li estis morta ? 

Ha... tio estis farita. En lia fcrustpoŝo kraketis suiica bankbiletoj, por 

0 

konstrui al si en fora lando novan vivon. Novan vivon ĉe la fianko de la 
ĉarma, blonda, ĉa :ta Jane. La tereno en la Ŝtatoj nun tamen estis por li tro 
danĝera, nun des pli, ĉar li estis aranĝinta la aferon kun Dick Talkott. Plej 


urĝa tempo, por fugo. 

Cio estis preparita.' Kun feliĉa rideto li pensis je sia dolĉa Jane, kiu lin 
atendos en la stacidomo en Frisco. La ŝipbiletoj estis aĉetitaj, la granda 
pakajaro jam sur la ŝ po. Kun tute agrablaj pensoj Pat 0’Connor povis 
ekdormi, ja ankaŭ tion li fcapablis. 

Pro la bruado de la trajno, kiu veturis sur la relŝanĝiloj, li vekiĝis. Poste 
li faris rigardon al la horloĝo. Post kvin minutoj lia ĉarma Jane kun ĝoja 
ekkrio sin jetos cn liajn brakojn. Poste rapide al la ŝipo. Kiam la serĉesploroj 
komenciĝos, li jam balancos meze sur la oceano. La trajno tor.dre alvenis en 
la halo. 

Vane la rigardoj de 0’Connor scrĉis Jane. Ne, tio estus malagrable, ke 
ili ne renkontis unu la alian, kiam la ŝipo levos la ankrojn post kvardek 
minutoj. Kio okazis ? Li kunpremis la dentojn. Malbenite. Li estas decida, 
veturi sola, tro danĝera estas la tereno de Frisco kaj ĉie por li. Li ĵetis sian 
malgracian korpon malbeninte en aŭtomobilon. La truado en la strato ekŝiras 
je liaj nervoj, ĉe ĉiu stratkruciĝo vidante la stoikan trafikreguligan policiston 
li preskaŭ suferis furiozatakon. Fine la aŭto haltis ĉe la mo!eo. Alten 
suprenstaras Ia antava parto de la japana vaporŝipo en la aeron. La falŝtuparo 
estas p ena de hastantaj homoj, liaj okuloj streĉe serĉas Jane, homoj senhalte 
venas en lian rigardproksimon. Li estas meze de fluo de premantaj homoj. 
Subite li ekvidas sian dolĉan, < arman Jane. 

“Jane”, li vokas liberigite kaj rigardas en paron de ser.e.-peraj okuloj, 
kiuj lin fikse rigardas, kvazaŭ li estas fantomo. 

“Jane” li ankoraŭfoje krias kaj volas alprokismiĝi al ŝi. Nun li vidas, 
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kial ŝi ne respondas, sed jam estas tro malfrue por li. Du viroj forlasas ŝin 
kaj venas al li. 

“ Arestita pro murdo de Dick Talkott ”, diras la pli maijuna el lli. 

“ Ridinde ”, diras 0’Connor, iomete raŭka, “ mi ne estas Ia murdinto.” 

“ Nur vi ”, diras la inspektoro. “Vi ja havis nereguligitan konton kun 
D;ck, se mi ne eraras. Cetere la komisaro deziras kun vi paroli.” 

Antaŭ la maljuna, gajema sinjoro, 0’Connor estas ai*oga. 

“ Kiel ”, li krias, “ je la oka ĉi tiu Dick estis murdigita, je Ia oka ? Ha, 
ha, ha.” La ridado ne sonis tre malfalsa. “ Cu vi scias, kie mi estis en ĉi 
tiu tempo, sinjoro ? ” , 

“En Saint James, mi taksas,” diris trankvile la komisaro. 

“ False,' tute false ”, venkocerte kriis 0’Connor, “ je ĉi tiu tempo mi sidis 
en Ia Sud-ekspreso, kiu veturis de Helena al Saint James! ” 

“ Ĉu vi tion povas pruvi ? ” 

“ Kompreneble...” 0’Connor montris sian sidlokbileton al Ia oficisto. ĉi 

tiu legis surprizite la bileton kaj metis ĝin antaŭ si sur la tablon. 

\ 

“ Jes, ĉi tiu trajno havas ĝuste korespondon en Saint James.” La oficisto 
estis hezita. “ Do vi fakte ne povis esti tie ! Cu vi povas doni garantiaĵon ? 

“ Certe,” diris 0’Connor kaj metis faskon de bankbiletoj sur la tablon. Io 
jubilis en sia animo. Kie Jane povis nun esti ?... La pli juna ei la oficistoj 

estis enirinta kaj diras ion en la orelon de la komisaro. Ĉi tiu ekrigardas. 

* 

“ Vi havis malbonŝancon, 0’Connor ”, li diras tute trankvile kaj donas 
signon al la oficisto. “ Eble tio estis kalkuleraro. Ruzc aranĝite. Sed bedaŭre 

la Sud-ekspreso mallonge post Hartford elreliĝis. Do vi ne venis per ĝi al 

* 

Saint James.” 

0’Connor sentis la malvarmegajn mankatenojn sur siaj artikoj. Finiĝis 
lia revo ĉe la flanko de la ĉarma Jane, finiĝis lia revo pri la nova vivo kaj 
la ĝisnuna. 

Trad. de Hugo STEINER 

Diskreta 

La servistino Minna estas ruza. Ŝi purigas la fenestrojn, sed nur interne. La 

dommastrino venas kaj mallaŭdas: “ Vi certe estas tro muldiligenta, por purigl la 
vitrojn ankaŭ de ekstere?” 

u Sed ne, sinjorina moŝto ! 99 

La dommastrino demandas: 44 Kial vi do nur purigis la internan flankon ? ” 

Minna klarigas: 41 Por ke ni povu elrigardi, sed ne Ia aliaj enen!” 

Trad. Hugo Sieiner 
















A1 Niaj Usonaj Samideanoj! 

Ne malmultaj el vi certe ricevis la belajn gvidfoliojn 
de la nova ŝtato Manĉoŭkŭo, eldonitajn de Sudmanĉuria 
Fervoja Kompanio. Sed eble neniu scias pri iliaj aŭ- 
toroj, ĝuste same kiel oni ĝenerale scias nenion pri la 
verkintoj de la multaj aliaj turismaj prospektoj. Sed 
kiam ni konsideras ne malgrandan kontribuon de tiaj 
modestaj laboroj al nia movado, ni sentas nin ŝuldantaj 
dankon al tiuj nekonataj laborantoj. 

S-ro Taro Kakei, kiun ni nun ĝojas prezenti al vi, 
estas unu el tiuj anonimaj aŭtoroj de gvidilo. E1 la 
tri gvidiloj de la kompanio, nome “ Gvidfolio por vojaĝ- 
antoj en Manĉoŭkŭo ”, “Ek al Manĉoŭkŭo”, kaj “Kiam ■ 
alvenas, tiam ekveturas! ”, li redaktis 1a unuan, sed lia 
ĉefa me.it o ne kuŝas en tio, ke li redaktis unu gvidilon, 
sed en tio, ke li instigis la estraron de la kompanio 
eldoni prospektojn en Esperanto. Krome ni devas kal- 
kuli, ke tio estas por la unua-fojo en nia lando, eble, 
en la tuta Azio, ke granda kompanio eldonis sian prospekton kun esperanta 
teksto, kaj des pli, se ni konsideras, ke la citita fervoja kompanio estas la 
plej granda entrepreno en Japanujo. 

S-ro Kakei estis ordonita de la kompanio transiri al ĝia oficejo en 
No- jorko. Li veturos al via ŝatata lando per NYK-ŝipo Kamakura-maru, kiu 
forl sos la havenoa Yokohama en la 27-a de novembro kaj alvenos al San 
Francisco en la 11-a de decembro. 

Krom la supre menciita laboro, s-ro Kakei faris multon por nia afero, 

kiam li estis en sia posteno en Dairen, la mara pordo al Manĉoŭkŭo. Fstante 

membro de literatura grupo de la havenurbo, li konstante prop gandis nian 

lingvon intcr tieaj kleruloj. Li posedas krom Esperanto, ankaŭ la anglan, 
% 

francan, germanan, italan,'kaj danan lingvojn. 

Ni estas certaj, ke li estas preta meti sin sub la dispono de vi, usonaj 
SBmideanoj. 

Ni estus tre dankaj, karaj amikoj trans Pacifiko, se vi estus t.el afablaj 
kaj lin bonvenigus kun varma koro, kaj, se vi volus... ekspluati lin por nia 
komuna utilo. 



Redakcio de “ La Revuo Orienta ” 
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Cambro por virinoj 


Virina Vivo en la Nova Urbo 

Mitue Yamagata 

Mi volas nun informi la japanajn amikinojn iom pri la virina vivo 
en Manĉoŭkŭo. 

A 

Car mi ankoraŭ ne scias pri la vivo en la provincoj, mi clevas limigi 

mian noton nur pri la urba vivo, precipe pri tiu en Ŝinkino, kie mi loĝas. 

> 

En Manĉoŭkŭo kunvivas, k’el vi jam bone scias, diversaj gentoj, el 
kiuj ĉefaj estas Ia japana ka’ manĉura. 

Sed en nia urbo ili loĝas principe en apartaj kvartaloj kaj sekve 
ĝeneralaj virinoj aligentaj ne havas okazon amikiĝi inter si, se ili tionr 
deziras. . 

En oftcejoj, kie lalx>ras multaj virinoj kiel maŝinskribistinoj, oficistinoj 
k.a., oni ofte trovas manĉurinojn, kiuj gaje laboras inter japaninoj en 
plena amikeco. Iuj el ili estas tre kleraj kaj mirinde lertaj en la japana 
lingvo. 

La laborantaj virinoj estas lx>ne salajritaj kompare kun tiuj en Japan- 
ujo. Sed tre alta prezo de ĉiutagaj necesaĵoj kaj loĝejo ne permesas al. 
ili tiel bonstatan vivtenon. 

En Japanujo edziniĝintaj virinoj ordinare ne laboras ekster la hejmo. 

f 

Sed ĉi tie edzinoj ne malofte havas laboron en oficejo same kiel fraŭlinoj. 
Mi pensas, ke unu el la kaŭzoj estas manko de laborforto, kaj la alia 
estas simpieco de ĉiutaga vivo, kiu donas al virinoj lifcerajn horojn. 

Nun ni turnu la rigardon al virinaj societoj. Nune mi povas citi lrr 
nomon de Manĉoŭkŭa Virina Asocio de Nacia Defendo. Tute same kiel 
en Japanujo, ĝi agas tre aktive per plenumi ĉiajn taskojn post la fronto. 
La membrinoj de la asocio konsistas el diversaj gentoj: japaninoj, manĉu- 

i 

rinoj, koreinoj ktp. Karakteriza vidaĵo estas, ke tiuj diversgentaj virinoj 

vestitaj per blankaj uniformoj ka insignaj rubandoj respektive sur siaj 

* 

tradiciaj kostumoj vigle kunlaboras en la komuna tasko. 

La alia virina grupo, kiun mi devas mencii, estas Kontinenta Kultura 
Klubo direktita de s-ino Yuriko Moti<uki, fama verkistino. Ĝi estas 














societo de intelektaj virinoj por reciproka interamikiĝo kaj sinkulturo. 
Diversspecaj virinoj—junaj fraulinoj, hejmaj mastrinoj kaj laborantaj ofi- 
cistinoj kunvenas ĉiuĵaŭde kaj pasigas gajajn kaj samtempe utiiajn horojn,- 
jen lernante la manĉuran lingvon, jen parolante pri la legitaj libroj 
impreson aŭ kritikon. La klubo ankaŭ aŭskultas ofte prelegojn de 
eminentuloj en diversaj kampoj, rigardas filmojn speciale prezentitajn, aŭ 
por akiri praktikan scion foje vizitas instituciojn, ekspoziciojn ktp. 

Nia lando pasigis nur ok jarojn post la fondiĝo. Estas do kompren- 
eble, ke ĝia kulturo estas ankoraŭ nematura kaj malriĉa. Oni povas 
foje senti dezertan solecon en la animo. Tiam la ekzisto de la Klubo 
estas signifoplena por virinoj, kiuj havas maloftan ŝancon kontakti kun 
la ekstera mondo. Kvankam ĝi naskiĝis antaŭ nelonge, ĝi jam akiris 
rimarkindan sukceson. Ni povas multe atendi por ĝia estonteco. 

Nun la Klubo havas ĉirkaŭ cent membrinojn, sed bedaŭrinde mi ne 
trovas aligentajn virinojn krom japaninoj. Mi esperas, ke en proksima 
estonteco ĝi akiros multajn aligentajn membrinojn kaj per spirita inter- 
kompreniĝo fariĝos fonto de intergenta harmonio. 

La Manĉuria ĵurnalo, kies porvirinan rubrikon rcdaktas s-ino Motizuki, 

* * 

ofte okazigas piknikon por virinoj. En Manĉoŭkŭo oni avare ĝuas freŝan 

aeron kaj sunradiojn dum la somero, ĉar en la vintro pro severa malvarmo 

# 

homoj devas sin enfermi en la domo sub mals?nigaj kondiĉoj. Do la 

* 

aranĉoj estas tute volonte akceptataj kaj ĉiufoje akiras multajn aliĝantojn. 
La ĵurnalo entreprenas ankaŭ vojaĝojn al proksimaj aŭ malproksimaj 
urboj por viziti famajn vidindaĵojn. 

# 

Por la energia k.opodo de s-ino Motizuki, kiu sindone laboras por la 
fizika kaj morala plibonigo de la virina vivo en tiu ĉi urbo, mi ne ŝparas 
elkoran respekton. 

En la lino ni atentu nian aferon. Kiel vivas esperantistinoj en nia 
ur; o ? Mi konas nur du samideaninojn. De nun ni devas plugi kaj semi 
sur la nova tero. En nia lando la lingva problemo estas vere komp.ika 
kaj ĝia ĝusta solvo estas urĝa afero. Por tio nia lingvo devas havi 
konsiderindan sugestion, mi kredas. 

La supre citita Kultura Klubo, kiu nuntempe estas okupita de tro 
aktualaj tcmo;, iam turnos okulojn al ideala demando kaj tiam ĝi pre- 
zentos taŭgan terenon por nia semado, mi esperas. 














Iom pri Teo 


(La fino) 


Ĉie Ida 
Y ukiko Miyagi 


La spirito de Tya-no-yu instruita de Rikyŭ povas esti esprimata en 
la kvar vortoj: harmonio, respekteco, pureco kaj trankvileco. Li strikte 
evitis luksecon kaj malhumilecon. Kiam iu demandis al Rikyŭ kio estas 
la sel reto de la teo; la respondo de la majstro estis tre simpla: “ Vi 
metu la kari'ojn kaj boligu akvon prepari teon por alporti la propran 
guston. Akceptu ga tojn kun varma gastamo. Tio estas ĉio kion vi 
devas lerni pri la teo. Ekzistas r.eniu alia sekreto.” 

Gis la tago de Rikyŭ ne troviĝis skoloj diferencaj unu de la alia inter 
la temastroj, sed kiam li reguligis detalojn pri Tya-no-yu, lia sistemo 
fariĝis konata kiel Senke-ryŭ. La nepo de Rikyŭ, Sotan (SnlO estis tre 
genia kaj sukccse heredis la grandan instruon de lia avo, kaj metis tion 
sur plifirman bazon. Du filoj de Sotan, Sosa (kaj Sositu ori- 

ginis la respektivajn skolojn, nomc, Omote Senke-ryu kaj Ura Senke-ryŭ. 
Tiuj ĉi du riloj Ioĝis en sama konstruaĵo en Kioto. Sosa, pliaĝa frato’ 
oktipis la fronton ( omote ) de la domo, de kio la nomo “ Omote” Senke-ryŭ 
devenis, dum Sositu prenis la malantaŭap konstruaĵon, kaj oni distingis 
la lastan skolon de la unua prefiksante la vorton Ura, kiu signifas mal- 
antaŭan parton. Estis alia frato, Sosyu (>K'ĴO, kiu fondis sian propran 
skolon, nomata Musyakdzi-ryu. Musyakdzi estis la nomo de la strato kie 
li loĝis. 

b 

Ieyasu ne estis tiel entuziasma adoranto de Tya-no-yu kiel H:deyosi, 
sed ankaŭ li donis specialan honoron sur tiu ĉi kulto. En tiu tempo 
kelkaj ĉefaj skoloj estis starigataj de eminentaj temastroj. Inter ili Kobori 
Masakazu, daimyo (feŭdsinjoro) laŭtitole de la provinco Ensyŭ kaj fondinto 
de skolo Ensyŭ-ryŭ, estas konsiderata la plej granda kaj influopldna en Ia 
frua Tokugawa periodo. Li ankaŭ estis tre kompetenta en arkitekturo, 
ĝardenkonstruado kaj floraranĝo, kaj plie li tenas plejaltan pozicion en la 
historio de la japana ceramiko. Du aliaj skoloj, Sekisyu-rya kaj Unsyŭ-ryŭ 
—ambaŭ estis fonditaj de feŭdalaj sinjoroj—havis sufiĉe multe da 
aliĝantoj inter la aristokratoj. Kompreneble estis multaj aliaj skoloj 
reprezentitaj de diversaj temastroj, sed unu diferencas malmulte de alia 















en Ia esenco, ĉar la fundamentaj ideoj de Tya-no-yu estis en la aplikado 
de Zen-filozofio al la praktika vivo. 

Dum generacioj, de la komenco de la Tokugavva periodo, temastroj 
senlime kontribuis al la progreso de arto. Ili komplete revoluciigis la 
klasikan arkitekturon kaj internan ornamon kaj alportis novan stilon, kiu 
influis eĉ la palacojn kai monahejojn konstruitajn post la lGa jarcento. 
Preskaŭ ĉiuj famaj ĝardenoj de nia lando estas planitaj de Ia temastroj, 
kaj nia ceramiko eble neniam estus atinginta tiel altan nivelon, se la 
temastroj ne estus donintaj al ĝi ilin inspiron. Ankaŭ ilia granda kontribuo 
al pentrarto kaj lakaĵfarado estas tute ne forgesebla. 

Vere estas tre malfacile trovi iun ajn fakon de arto, en kiu la temastroj 
lasis neniom da postsignoj de sia genio. Cetere al la ĝenerala vivo de la 
japanoj ili donis pli grandan influon, kiun ni trovas, ne nur en la modestaj 
etiketoj de ĉiutaga vivo, sed ankaŭ en la aranĝmaniero de ĉiuj hejmaj 
detaloj. Ili komencis multajn delikatajn kuiraĵojn kaj tablomanierojn. Ili 
instruis al ni la propran sintenadon, kun kiu ni alproksimiĝu al floroj, kaj 
emfazis amon al simpleeo kaj natureco. La nekomparebla sentebleco 
estetika en la japana kulturo multe dependas de la principo de la Teismo. 

Deposte, kiam Japanujo forĵetis sian politikon de izoleco antaŭ pli ol 
sepdek jaroj, ambaŭ la registaro kaj la publiko estis tiel okupitaj por 
enkonduki okcidentajn modojn kaj manierojn, ke nia propra kultura htre- 

daĵo estis komplete neglektata dum iom da tempo. Tial estis nature ke 

» 

estetika kulto kiel Tya-no-yu devis resti senalloga en tiu ĉi transira epoko. 
Sed poste la kondiĉoj ŝanĝiĝis rimarkeble. Du.n la kulturoj de okcidentaj 
Iandoj estas disvastigitaj nuntempe pli larĝe kaj pli profunde, la japana 
kulturo—inkluzive de Tya-no-yu—komenciĝis esti akceptata kun pli granda 
intereso. 

Lastatempe multaj personoj inklinas lerni Tya-no-yu. Sed ankoraŭ 
tiuj, kiuj ne estas familialaj al Tya-no-yu, konsideras ĝin kiel formalismon, 
tamen tio estas miskoncepto. Cu oni estas lerta aŭ ne en Tya-no-yu, ĉu 
oni posedas trezorajn ilojn por teo aŭ ne—tio tute ne gravas. Tya-no-yu 
estas arto, vera arto. Per tio oni povas akiri belecon kaj harmonion ĝuste 
en la ago socia de gastigado. 

Korekto 485 p. 231.: Anstataŭ “ Dengyo Daisi, Kobo Daisi kaj Saityo" legu 
“Dengyo Daisi (Saityo) kaj Kobo Daisi.” 
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. <k ttrwS(D'ĉ ?> &V' L, i fc P Muf^ 

J: 5 i 4 L*c 

VŬV', mond- 

vorto tc |± Ĵjiiĵ^S C Cici D <5oA' 

OtV' ,-f ^Jb+>i»tn^'# 

l?-^lt&Ofc^O, filmo 

trusto <hA>'di*^D, ^J^ĉH ^mjicllv^o 
-C V' & V> 4 O, m±&■>' v ** ’J - M«t 
(D husaro fu~C<D J,|>3U 0 

^la"’? 3 '^O- Hn#* ĉ> mondvorto I c&ofc 
harakiri, teo &£>o 0 ^ĉd)^, V> £ HJjtl^ 

s ^cd&: f e>^WJ<D^^t? rntHL» 

==0^IS=^x^v ^ bjSrjigiiif 5 0 

f^Jifilc Esperanto t: JfJ V' ^>4 l"C v^^cD 
ttEsperanto ! -&v> iĵ<D, 
4 t: ^ i -t* ^> ^ CD fs ;d <$m t M 

Xfc. o 

l 

520) 1 ( w % > drjb* £>) samovaro, mamuto, 


bolŝeviko, soveto. 

2 (x* 

li AcDJfi D klubo tf, 7 

/xA/ 5'CD i 11± klabo, * ^ ^CDti trefo, 
( ^ -y > ^ ) tt bando *e-f 4 S jfLT v> S 0 
skio. 

3 (?h' — 7 v K ĉ>) polko, mazurko. 

4 ( K d '?>&'£>) nikelo, valso. 

5 (4‘ v 'y ff jakto, gaso, ( x y 

- K) li glitkuri /6'^JĴŜ^* 5 , patini t 

iA^-^Co A i S Long), Parnasa Gvid- 
libro |C|± skato=glitŝuo H 

i^iffijv»(>^ lŭ v>, {^>-r■>'£') |± mo- 
mentfotograf ado, momentkapto i (Kjj;^: 
|p x ic o, vagono, skizo. 

6 ( y v y x g>) kamufl’, (•v-f- .t> 

— ) |± tagprezentado, posttagmeza pre- 
zentado "C 4 liĉb h i>f:Z>i)', 

Jfn x ic ^ JlcfiJ L~c V' z> X r ) lc matineo 
(A"-8?*) 4 ruĝigilo i±2>i 
D tc — jjgfKj -f t* S ,L b, ifoJiJlt t> hi ft L 
"C v> S ruĵo 7Ĵ* J; v> 0 

7 1- f ' r 0 ) (X ? ^*) t± sako 
valizo, (?K — ;r) ti balo li^;jfS#lc^i 
t^D, -c cD Jll) ti pilko, kuglo, bulo ~(ŝi> 
Z>, fzft L basbalo, lifto, fianelo, viskio, 
( x p — A > ) |i |yj xx"CI1 signal- 
vorto, agitvorto, lozungo, dezivo. 

8 (5f ~ $*£>'■ bacilo, bonuso, 

minuso. 

9 (4 9 ’J i',)' P>) aldo, balkono, o- 
pero, infiuenco, makaronio. 















10 ( x A 'S fah) cigaro, negro, 
kanario, kastanjeto, korko. 

11 (1' f> ) {9 's 9) tanko 

flk(i; akvujo, gasujo 
& £f, jonko, verando. 

12 y bfah) 'eono, vazo, ( i? 
ii cigano, papero. 

13 (®7? 0 ĉimpanzo, go- 

rilo, banano. 

14 (^ 7 7 4 i » P >) amen, haleluja, 
satano, cidro (fcft L □ 4>ccD7 4 y — tt 

jaketo it£ ĵaketo. 

15 ( kafo. 

1G (7 v /iifb) alkohol'', (-fe*» ) 
ii nulo, mohajro, ŝorbeto, (* 9 y )^ 
H kotonfadeno, masko, raketo, sofo, 
(-?)ĵ'-f'y) magazeno iiJBv> 

htLfcV', Jrr4i, )4i '£■£>%>, siropo. 

17 (^<A fah) bazaro, ŝalo,ŝako, 
oranĝo, piĵamo, karavano. 

18 ( 4 ^ K i * h ) (*>■ y v 7 - ) II 

ŝampui "!?£>£, indigo, ĝan- 

galo, (9 9 A v v) |i karmezino, (-t- 

^ 7 *%) iii^-TcD £ § !i bombono, 


sukeraĵo T?i> 0, £ Ŝ - ii kando, 

safiro. 

19 (^vtfA) -f &ib 

t>$&8i54lĴ ii Esperanto !c li i /d 

£ 0 «bO/LĵbirCv^&V^L gingamol? 

iv>, (7-t- -*. y 7') [i [ŭj'44'H * v.-e li 

* 

Edinburgh, Pocket Dict. <D agrika 
sauco 5: £ O ‘C v> 2> keĉupo £ t? & 
Ifc!^ 5 ĵĉiS$ĈV' J p-fV', limono, orangu- 
tango. 

20 frh) poloo, kakio, 
kalikoto, (■><'s ii ** — ) li Long li ban- 
galo 5: proponi L _ cv->2> 0 

21 (i-x |- 7 'J ti>?>) kanguruo. 

22 ('7 9 V * 4 vr>7vi>f,) ka- 
noto, hikorio li Long (C 0, ( x 
i3'y 9) !i mefito, hamako, kanibalo, 

23 ( / -7 V j p,) kakao, ĉokolado, 
tomato. 

24 (j , -‘T 7^ ^>>fb) (;j<7h) li-^7 

4 -•£■ li terpomo *t?, ii batato, 

tabako. 

25 /L L ) mahagono, kinino, 
tapioko. 


i/* — ^ 7, ti c -V ^ if 7 7 vt> 7 

t 

-fl' <?: ĴfAI A- 


Jespersen, Grovvth and Structure of 
English Language ( }Ĵi .u <D yti li £ ) 

5:1S^'CV>S£ 

•fShakespeare (C|i Bible, IIoly Ghost, 
Trinity ii—|U11 ~e 'C 'C & V> 0 £ 

"C vv/cifiiiŝ-CjlĴttC i O'C0Ljblt,& 


i»ofĉCD|i blunder, decency, delicacy, 
disappear, energy, enthusiasm, exist- 
ence, elegant, expression, gleam, genius 
Tl £'—J klb&o Shakespeare <D0 lo 
/ci'ĵi,Sii 21,000 I- CD (7 D , >k - - © Ĵ4*1 

mno 9,000, e ,568 & 
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I 


%><Dtv>bfti~Cv>Z>o 
Shakespeare «DiftO/ĉ IHttlitfc# D~$, 
ffilKĴbtcO-CVi-C, A‘R|0 

iĉ#vtv>2o bi6:>-5 l'C C©ift i X. 
%0tjb&v>l£i&ĉi$2>ofco fe^t?l>6 5 
? $.&&*> 'C £ '£'}\'r)jijic?cfc L tzfaotz 
%<Difi&otcfaE 5j&>$ili£n€>&v>;j5S, 

SISS*e, ovtK&kjbiiZ 
£>%&%$>< \±t>Z>® 

~ĉ\Xtzt'b 5 i)> ? 

5 "C >b ĥ O Esperanto £ Zamenhof 

oiit^So 

Shakespeare (f. £ Zamenhof <D Wfŝ' 

Shakespeare cDfflil-) 16, 17 KL£l#i 
M lc < ĉ>^“C Zamenhof <D #^1) Za- 
menhof V>tc 1887 4f-i 0 1917 #• 
£-(r© 30 / 'f-|ujcD Esperanto (i £ 5~C'cb 
Otc bbfat 

mft$M t tS5i ic Shake- 
speare ttfti/Ĉ»t©itS £r J i&'CV> o 
? (c < P>^J'C Zamenhof (1 $£©£[;££ 
22 ^p-CDiESft Esperanto Dm%K £th?ĉ 
VtWtKtc<>'h>t‘nV'i)>%.k^ , (£. Zamenhof 


22 -f- Esperanto (t £tit£ft : $tiML> 

tt b 5 i>* ? 

JUt JiOM * cDKIMlcf) f £> 

(is{fc(C“C 31ĉ * ri* Zamen- 

hof t 0, £> v> (i Zamenhof CDJ^ 

WftCDffc^re & V> £ f^> Esperanto ^ 

^^Ĉ>7|C 0 ^^Ott-*©A«fl«ir«Tf 

« 

(b z> o 

-fot'V> ±&/utĉ&v O t r.Oo 
Shakespeare £ Zamenhof £ =% & Z> 
h.Cb <D—-Oid, Zamenhof (i © 
iniciatinto *t? tbOtc tcH>X' % tbZti)', 
vortaroj 2;0< 0"CV>o C £ 0 
li J^|5S: alfabete K^stL ftCL%$>Z> 
^fcfco 

Wŭster, Enciklopedia Vortaro 5:^7 
< 0"C^"C^^ konscii DhCb^C. 

frbo C£>-fcOH&WlD^0’e$>Z>&, Z: 

'c K (i deriv r aĵoj f kunmetaĵoj ifi-p t? 
D £ h At~&v>~C, Zamenhof ii^fŬOtt 
C£<D%>Z> %<D lit>-t 3 h ><k L-S L^ ? L>*C 
^>C2>c b<DLZ L©tx v>4© ©5t> IC 

klaskonscia 7&> f> £> 0 




IP-Mtt—O—7 ^ 7 tc “C V> tc 

tcft-e&btih ŝrtcSHŭcMaicjfcjj [Vt 

&z:£li-c£;fcv>o ^£^£©fW® 

@f*cD v>)|afi* 

v > 0 cofSH^OM-»©—o£ L-c®j$C.& • 
ffiM &tt L<D'C'£>;5 o 

?LW--'eii® • ®tt^^±ojf3Uc- 
^'522) fc % OfĜl^Ŭ 4 ©*t?2> £>3&S, 


< ^f^.tcgenro, tJtfd.tc sp^co 

ii 7 c 5 -e ii& v> 0 o ff ©^(i tj-< 
r^ĴHi^PJic 2> s *> © fe Wtc L?c©-e 
&£>/j>, v>fti ?> .K© <[><DliT© 4©© 

F© t> © ii. !-.© 4©©Mf§Lt: 

*t & t> t> . / -k^) (i fikt;') £ ffijffl ©^ifĉc ,tctr 
£Uj^iifk^i©«.trC -$> 0, 2 ĥ 





... . 







JiL jl jl ĵl 

I t S: I £& gs I» © 

K m^l tt 3£ i JfcOgMKifct* l)5o 
Prcfikso <fc sufikso ©Iffltliŝ:#* afikso 
-££>£££, lingvo OfE®iĝ:lC idiomo, 
dialekto, ĵargono, slango... & <P ĉb S 




itfLtt^ŝSl TĈltttĵ&^ff ĉ>&W Inhali 
Oiffltfc&tt enspiri T?J> D, kolora CDfl 
^S.fctt blanka, nigra... 

Senta—sentimenta—sentimentala >5» 

H 5 M& Si>o|Wlio—ocDSfyttt ztb 
• ttm&K x o-zĵŝnz> tic 

X'3'C'&4tbi( t5o 

C CO ± 5 K L"C tp tt tt, a 

s n, tBj&2ivcQ> 

( o 


■a JJt Ipfi ĥ 

inm^cic9R o -oĵia>t*be 

^ V, 30^f£©W^&^»-A 

o-tiftv^o-trjMofco ŭfcS^Sfcfri&t' 

u/-o 

®fe»?>ŬV.'U. &»**■-7 > Kĵg*» 

V 'A' ĉ>|go : ^fg^eiSife 

tbti, tcfrtzfrti-ofco 

SlRo^cff < 11 

t^ogtfff-cSaofcttH t'4. 

fc* 

l^lfx.^-;7yh? < JJ fcfOfc, ^jllĉit * 
x-< 7 > 1 - ■ 

,1 5 KR^tJjfeOfciŝ 5 > h 

fc(tfc'ofc 0 

tfh v * a-c? v 

7 7 KA-cfefc-r* >* 7 fjAfcofcfc 
$>J t >, c ©f!$3!£ ^ 7. -■ 7 > t JR 

C”C dr — 9 7 Kg t i x -< 7 v bgS 

fll4r5®^5fc, 

fc 0 3£©B$, %t* <DMKtMRzrkPfA'& 

j bjifco > k 60 ^f&t§ffco 

| fco ^icttJUiv '*t*t t' 4 %H'SX36 ^:ĵ& 

Pfco ^co^rAACil^icfc-o-t, - ^ 
-<7 v tOTul 

1 •' 


^■CO^SEtgfSBiiracS-er-c^K 
fc 0 &»'1<FlcHWl.fc©.tt*-» 7 K 
»Cĵ^tt?> * x -; ? > b cOgi^Jĉ t S<DjŜI1I2 

■^■>/7 > * 7it±©ĵ*r£ttiHimt -t u 

-c*-7> Fgc»-t?>«i» c~m. s 

n, &|il, AAA o *• - v > 

r-£& t®3ca!tcgstl> £ tfc >fc^, 

^ 5 v ’-h 'i> 

t* C>, 4?-7 V K®sx-<v > V ® JJJ.5ĴS 

$£!2iB t-c * x 9 > v • 

i fV !□_l-o \. '*c 3liB® $ t^-fc A¥jĵT$ S H 

•eaaaa l-c < nt=* 

r ^if- n tUj 9 ){ iu H^OTgTr® 

r *"-5 > KOPD& 8B«® i/j' o 


AJHC mm )K;!1N CCiKiStSBO M3t ffi 

K* fejKlvltkJjfiKi»*• x -i 7 v f- x i- fc 
S C 4 9 - L-CMftS; 

¥5 L ^ x 7 > V <Ot& -k HfJ v' fc o i <oVk 
1) K M OS. --) KUjL zfi N 

K^'BLfc X- X 7 >f-x KifclJ IfeiĴ 

Cfrt : )K A ĵ ; Sr 4> it 5K0-2 fc atK 

fco N i: < C <n l$±K it— STiK: 4 & & 6 
CfL ^'t®^[..ĴR;<7>'' H*&S£*jK: ix 

- 7 > i- &m S tc #Jo fc ran-fc' 

r®fl|_, 250 §1 r 3#f84* 
Z~iy >t- 
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t imi 





9 H 24 0 • 




7 ĵl 4 & *)» &/o £$15» -ifiv ' 4 4 ifi 4 

fco fi co -e-fo t> 0 l < tc o o 2 ji /i;t 
»i?£/i L < ^ire. & 

51> »; M3S L“C v ')t v*^a{i'Ŭ 

t»®5 0 

W*o&*S»=- 

L\.'5;ttici"2) ^ £ j bhotii)', trOSS C 
It 4 5 {!> LX5fe&g?-f?> £»SbH 4 £>o 
/: 0 Ŝli-S £ ^B3fc-r*3KWP-3E«|&*»* 

i. e. t, 5? X « gLt ^ fcŜ: »£ © ^ & a> *e a»£>, 

1114' h Aiiff iffi&Slt'|t{±" t.v '© _ e ŝ> % o 

!Br- 0TfcŜC* ^ * 30£itft £ gr*C 4 IhI C £ £ 

*e, t < ©Ai&/v/e 

3&» b, Zti% =■ - t7Ĵ : ^t 


U'o * »X3pB'a©±¥-T^«*S®» sTC ; 


^Eikft a :&&!£ ŭ <; ^oe & ?> *» £ 5 *' - e £ 

1; £ £ 'Z-1 -t o £ /u t'oW!5S:tW*14 S5Ct» 

$££©I^A' , b, /iA//£A>S3C /N -l:ti 

tr»£ffiOt: v' J: v' X ±f^^/cS5l£ĵ±,®£3? 
*f?>£,®5 0 
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KHi 

1. Li estas bona pafanto. 

^iA-Tfrifrf'ei“ 0 

2. Ĉu vi jam trovis vian tranĉilon? 

4 5ftii£4 ? fc&fftfi L/iA' 0 

3. Se li petus min, mi dirus al li 
la veron. 

UZ&mtftc b, W%<0 £ £ & © 

fid »C® £ & V »ŭ» ij>!f £><i v Oo 

4. Ŝi venu, kaj mi pardonos al ŝi. 

LŭSv.'. v5»ŭ L*CŜ>»f^*»f>o 

5. Li estas tiel dika, ke li ne povas 
trairi tra Ia malvasta pordo. 

^t±£>3 <;£otA'£<D-e, f5>{..'Fn»t>l 
H/tV'< C>\.'/ia 

JII !i & a gK 


lll X 


7\ 6" 


l. [j"e t± t 

V'o V . 

Ei !a urboj en Hokkaido Sapporo 
estas la plej granda. 


»£ SMB Ŭ MI8t!fe%S 
/jfr? £Ĵf“C'5>o 0 LU 

. i' Ui 5!< t: I»' L' \.' O i’ t O t : CD! t )uf£ 


2. A n ['Mŭ^l>^o 

T;u ĉi insulo havas kvar milionojn 
da loĝantoj. 


£ h 4 3CiE& t" e 4 ftiiŭ ŭ -e ±> 

s, j»i»cŝim!rcffi3Rdiflw»ofc. ^»£ 

r wg|i 

miliono 

jtifk A fI ,Ĵi -e $> 4 3£ =fc Px. A (Dii ; -o 4 
1A>0/; 0 -Ĵ 

»b 0 XJifti£ -j feL-e -n 

f £tt 0 4 0, v.»4 o^^t± t f£ 

Av'^*efcofc» 

kvarcent mil, kvardek miliono, kvar- 
cent miliono £ z\ 5 

^ « ffizt 4 <LftiL'» 
®Wi"Hf±' St A ~Jj Z^ UlStiŭS'•c f± $5 
oslSf ^o/: £ f\tstHff^6refe?> 

f£&2>)f * Ati-CM^ AV'4 

o"e$>5> 0 

»«iSC^MS41 5 •e&ŭ/TO 

insulo ^IH^^A'0/iA. 
ftfe og^*S#ittl£ lil**C\.' 2> O »1 popo- 
lo(j) 4 '^-o/-AzĴ'HtAo' v h^tio 

fiĵ^i^ECC £"e. r *&J £^5 0/j5fnJ 

,a insul ° OffZd 


fSTrfo 


3. 4 5®IiP^o*cv»±-fr^, Di»I 

# 

o*c v> 4 to 

Jam ne pluvas; la suno brilas. 
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Zloco^dgPull' ; -CE0]-o*--<Dli—o 

, f£kf, T$.tt , kaj ŭ»/CuP 

«•o i tt 4 h h *> o 

W)iŬ Esp. t?(i suno 1 -jzli-f- s 4' 
fflt'£l'o 
i t r 

i: £> o <D (t ĵBr/i $131;: pruvas. plubas; 

* 

bliras, briras *ĝi 0 JSLr*? X 

5 i- t'Ŭv,' prvas t'QhZ><, 

raino, {^O-Ct'6 4 shino tgĵ 

V 'fc^RtfeĝgaKtS-fŬ o 

4. JSc^cSrtidvvJS: s v», 7K £ LA* 

Otv>oi^o 

Donu al la ĉevalo akvon, ĉar ĝi 
volas trinki. 

%mM ĉar fcftjb-n:-» Hfcsstt-c 

Wu L. jjcfcgti"C kion 

^o Aisik Z ti-lfttiftitiA f 'C $> & o 

7!<iZftU'C 1’ akvo 4PJBh?> ^ C. -i 
*CAj*t^O-t\,'^Acib. 40t Esp. <D 
^fflb <D%, 5S 4 Ai v' o 

5. (fe*5C$ /vfcn?V'©<t 

o i, ^KJ: ĉ h K tt£:JK14 L/Co 
De la patro mi ricevis bluan kaj 
ruĝan krajonojn, kaj de la patrino mi 
ficevis kajeron. 


r KJiUj© 
5 fiX \' & <o k 3^0 tzjĵ&h-o 
r- X ■> tz o B 4 < t" < t' 

L < Ĵt-^iTC «c t 'o J^iiaS—o- 

o 

®t' $> ?> 0 

-n, feiSc.z -j <D 

'SLi&fi-ztzhz o 

i Wii6j.j i:fj L'C skriblibro, memora 
libro, noto g|® Ax t'‘CJg:4 

'F-ilti:kajero t£ '6 i <D 

W--h<~2hZ> a Ŝfctf noto iz^otli 
r ^j * ^> 4 <d v 
4 ©o note book Ac?> ¥ y x 
Mit ' ^j iCAxv,'tll^?>o 


6. -|H: Kn <, IFjĉ-ii-O^t^O^o 
Oni diras, ke la justeco fine venkas. 

- -$ t : %c 4 Hi3f? n FiA^o AxP41®t? 

#> o fc 0 Ccfc 4 0 Cc Dfrrs- %-r> t- 


J/0 zivz&z, t5Bl#Ilfto*ltffl* 

.o 

7. ^ibrim 
^rc 0 

Studentoj, estu ĉiani ambiciaj! 

^ t/-?A \ 1 fctStf ŭa©.flS£feli Mx. tztift 
tsB't:h't e /5S4i:ill3Kt5ftA-SCdfi 
SS-C V,'Ax V' o H-o -C S4*4: ^ 

{BJ Ht V. 'Jn$t4:4> 'O *e ib A'4 'Afl <>-<§• 
“C3?>?>o 

Z f D t 0 foĵJCSp!(i@rantm ^<>"ii t iĉ *> 
M'Cfc?> 0 ffij L~CZlK^Di^tc\l—WLi- 
Aiits^-tD-ŝhZ»-)', 
vHfILCv'7j>0 :tofc4©*efc5o 
ambicia tSo 'i"^;t5:flL4 < "C 4» 

Z S S 5 t ŭ ?> KSJ4:^ 

J: 6 Lv> 0 

Kiam vi finos la buŝan ekzamenon, 
vi povos iri hejmen. 

'i?^^i?>j i: reveni t{fV^t-Dt)VX 

ffifrth-otio AS.it Sdi: 
3&ic»tH-H 5 -S 1'oj t S •> tt&Hd-it 

reveni •(? J; v, '7)C Z J: 5 i: 

D^mvDm tesv® ’o m t L-C 
ICji iri ‘C'Jb<> (reveni ĉi tien ( lthJŝ^ 

HO-C3K2.j tS6 F 5 4r^4Z^ re- 

L )o 

fini (iftji g,lj r i»j 'C % Zit>- 4>. ekzameno 

^ifŝic-rnit finiĝos t LaiJj.Hfbr^ 
iKSf? 1 jI> t o c L tz AJ )' 0 

buŝa ekzameno i:fj LCiSIIi^^i i 
^Jiiiia skriba ekzameno C 2> s ftĵSCe 
(t Fininte aJdi Pcst 4'{jitiOt:4 F V 

SiiMi: Eap.- 

' t it2:x.> 4^ LliSlEi: L':>ŭ' *) t 

^ ^ A' 0 ^ L 
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*C, 3!C«K® 

i 40 ! W*c tt *> * a&ffffiife M<9$> 

<i>*i *a»ffe ĥnUo 

jĵib^5&sa©-HKiS4WHBan-^. : & t -3 
&Mjgfe'U’-<{»*»*f*®}ISili»-**Cf 
-t^ire&ŭo 

iuMK W biX3;*.WU>fr%ĴL‘%aiW 

3 Rfej&»ofc!3, C» 

»-$&T 0 tftefcfe*'O/.; o liife^efcSo 

fi 3 t< 0 gj]t:-- t>ia < ? Lfe»^:#v' 
<0»cli**» 54 L ?> ^tre i> 2.0 &<9J§?E3 
lifnĵ* ®ofe?K<z> Ĵbt>US', Dt 

li—BjĵilEff l-fe r Bt3CJfclW5 j o 

SKlft, i^iSliSfe Esp. 3flC Cft-ff 
t§± Ekzercaro fefl 5.) ('fe4L -O Ŭf.i' 

^4jK5f‘eiifei»^> 5 4)'o 

fb &#4 -M 0 L 5 ^-/JfeWWt/v. 

»*3 ĴB»’ Ife-c, ĴK'CBS 3 Tfe‘/jn 3 ^ffJ-i 

2 3 o ii S SP & H3 





9S 7 PWtlSiiL^:^i-^C^I*VĴt!^§fe )'Mhc? 

fitz&, c: t fc5fstL 5 4 1 <, *e &o 

fc!MK54fc«!©S8, f- l 6r <t 0 W»Jfe& i 
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lcft?» t 5 t?i-^to itfc 

|jg!t konsiderinda 
—^® fcV'-C Lt n o 
^C© r ift^j liM/ji 
it'tLt *j*' 0 

E : domago ij-> di- 
fekto V'L® V,'il 

i"o 

B: perdo o Ci-iŭo 
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ia{C X <, L <r;$§j&[X domaĝo ij* difekto ijZ 
XZ> L'. o 

‘Cit-f-iiffi*:L -cm Jit. 

x ic i> tj .? 'fc*o 

A 

La unua bombardo al Cungkir.g 
tiun ĉ’ semajnon, okazis lunde nokte^ 
kaj same al pluvo, falis sennombraj 
da bombo sur primilitajn instalaĵojn 
en kaj ekster samurbo, kien suferigis 
konsiderinda domaĝo. 

4 l flasfc&ifc o *tAsismtnm*. ? 

E: sennombraj da cp da (tTiS‘Ci- 0 
sennombraj bomboj t i"HiĴi t t 't? L fc o 0 
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kien suferigis (£ kiujn suferigis t LH L t 
V't? L t *J o k *uj }t militaj instalaĵoj -tri*, 

&<DMX 

gt 

En lunda nokto Cu tgking spertis 
la unuan bombardegon de tiu ĉi 
semajno kaj multegaj bomboj pluv- 
antaj sur Ia ĉefurbo donis pezan 
domaĝon al la militaj instala oj kuŝi- 
ĝantaj en kaj ekster la urbo. 
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D: pluvantaj 4 pluvintaj (1 kuŝiĝantaj 
4' kuŝantaj £'?%> Z. t tJi-tAo 

A: ^Ve-fo Vŝ'? plu- 
vintaj 'C% sur la ĉefurbon > lĴ&{]f&4{!liO 
LV' 0 kuŝiĝi (i jjfjAib&iJjfT^TK 
-rcO-ClltJiŜ Cir kuŝi t 4>K‘f jiS "C4-it 
JMfŬ 0 -Ht/uo 

?Xlt ■ : 

A 

La unuafoja bombardo al Cungking 
en tiu 01 semajno estis farita en la 
lunda noklo. Pluvo da sennombraj 
bomboj falis sur militaj instalaĵoj en 
aŭ ekster la urbo, kaj tio donis kon- 
siderindan difekton sur ĝi. 

£ ii 4 AfiS X v,' £ 5 L tzJĵ,Y> 
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B: unuafoja 4 unua t L, en aŭ 4 en 
kaj t-TfUt* tV'>®V't-r 0 
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unua ‘C ĵĉ.1? -£-fo militajn instalaĵojn L 0 
£)<]$£> L konsiderindajn difektojn fc$J!5[!C 
LA2/>J ; t 4 LV' 0 TL sur ĝi (t al ĝi T?i' 
tio 

x <r> {4*e x v '*e lx o ‘ 

a 

La unua bombardo de Cungking 
dum ĉi tiu semajno okazis nokte en 
lundo kaj rezultis, ke sermombraj 
bomboj pluvis sur militajn instalaĵojn 
e.i kaj ekster la urbo kaj donis kon- 
siderindajn do naĝojn. 

La unua bombardo sur Cungking 
en ei tiu semajno okazis lunde nokte, 
kaj sennombraj bomboj pluve falis 
sur militajn instalaĵojn en kaj ekster 
la urbo kaŭzante konsiderindajn di- 
fektojn al ili. 
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F: prefere (i 0 
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F ; sobre 4{£ot 

A: sobra (ig^O-eV'AV'6DL^{fiĵi75^t!^ 

•e-fo A^ltjSS? eitv 'ftAV '/uc-, r 4/)' 
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Nun al ni ŝajnas eĉ mirinde, ke 
tiamaj homoj serioze kredis tion. 

ffia&fcffili X h Lv >tj>, K t lt'P L UJĵ 

^'•iiv^-fi-o 









Nunaj p-'rsonoj opinias, ke tio estas 
mirinda, kvankam tiamaj serioze pen- 
sis, ke tio cstas justa. 

i C 0 Z 5 C-C It r W<oMtt:iifr]E^t£t^ 

Atc.fr 4<dA i ttĴBMtit V, 'Z>J 1 4 

ot jgc?sc t i*giJ43§£$fĉT*T 0 

Tio, ĥe tiamaj homoj tiel pensis 
pri ĝi, estas eĉ mirinda por ni nunaj, 
tamen ili estis tute seriozaj je la 
penso. 

M 5 ŜL '3C$T?T ii 0 KI2I'*'1*4v,' J; 6 ‘C 

•fitri tf 4 o 

Laŭ la nuntempa koncepto ĝi estas 
preskaŭ nekredebla, sed tiamaj homoj 
serio: e pensis tiamaniere. 

ĝi tio t ')'•< t ‘C‘ 11 o 0 ĝi 
© rZi<D'C, mHlt tio "C©+-i:To TiO 

fed:: <o j- x t'J: 5“OTo 

Nun tempe kiam mi pensas pri tio, 
al mi estas sentebla eĉ mirindecon, 
sed pasinta tempe oni tie-1 pensis 
serioze pin kiel pravo. 
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tempe i—fglt-Tŭ L 1 0 al mi estas... <D 
^.tafrttK,'®' 0 , rni estas ... ti~& fr, al 
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t To 
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t? nuntempe, : # T t j 11 ix;nsante pri 
tio 3ĉ;t seoni pensas pri tio, : T,S^C:fv.j 
(i oni eĉ mirus, oni trovas tion eĉ 

mirindu t 'f tt li' t\'t Hfr 'tTo VĈ.'?A-X 
<DMXtts:'0 TTo 

Nuntempe, se oni pensas pri tio, 
oni trovas tion eĉ mirinda, sed tamen 
tiamaj homoj serioze pensis. tiel. 

Fensante pri tio en la nuna tempo^ 
oni eĉ mirus, sed homoj siatempe 
kredis tion. 
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KRESTOMATIO KRESKANTA (4) 


EVOLUCIO 

El “PROGRESO KAJ LA PASINTECO” 

0 

En la naŭa ĉapitro mi permesis al mi konjekti, lce estus 
pli bone, ne so!e por Francujo, sed ankaŭ por la tuta 
Eŭropo, se okazus ne revolucio, sed evolucio. Tamen oni 
ne devas senpripense starigi definitivajn limojn aŭ proponi 
krudajn alternativojn. Gi estas ne tute demando pri 
“ aŭ ..., aŭ... ” La cirkonstanco, ke cvolucio estas ordi- 
nara metodo kaj ĝenerale la pli bona, ne devas tute escepti 
revolucion. En la fizika naturo, kiel ankaŭ en la homa 
menso, olcazas tempoj de iom-post-ioma ŝanĝo kaj tempoj 
de subita renverso; kaj iufoje ambaŭ metodoj kune kon- 
dukas plej bone al progresado. Tamen oni ne povas 
dubi, ke nacioj ofte maltrafis siajn celojn per alpren- 
ado de revoluciaj rimedoj; la pendolo, svingiĝinte tiel 
forte, tendencas svingiĝi kun egala forteco en la kontraŭa 
direkto. 

Sed, uzante la vorton “ evolucio ” koncerne homajn afe- 

rojn, ni devas esti singardaj, ĉar ĉi tiu vorto ordinare 

* 

enhavas la subkomprenatan ideon de malrapideco. Kon- 
cerne naturon tia subkompreno estas entute ĝusta. Sed 
kiam la homa elemento, kun menso kaj celo kaj reganta 
volo, fariĝas la ĉefa faktoro, la rezultoj de la komplikaj 
reciprokaj influoj sur la menso n ne estas kalkuleblaj, kaj 
la grado de rapideco povas ŝanĝiĝi preskaŭ senlime. La 
liistorio de ia nova Japanujo bone ilustr s tion; kaj la 
leganto rimarkos, ke iufoje ŝanĝoj okazis kun revolucia 
subiteco, kaj alifoje la ŝanĝoj—kvaakam ili efektiviĝis pli 
rapide, ol ordinare—estis tamen evoluciaj. 

Progres > kaj la pasinteco, verkita de George Frederick Wates, 
eldonita ŭnne en Londjno, kaj pos.e en Novjorko. La esperanta 
traduko aperis en 1936 el The Esperanto Fublishing Co., Londono. 
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Ĝ tie la aŭtoro skizas la hislorion de Japanujo de la 
jaro 1542, kiatn tri portugalaj forkurantoj, la unuaj eŭ- 
ropanoj alvenintaj, surpeliĝis sur sudan insulon de tiu ĉi 
lando, ĝis la jaro 1867, kiam la ŝogitno redonis sian tutan 
poteticon al la imperiestro. 

Tiu jaro estis la anttus mirabilis de Japanujo. Sajne ĝi 
signis returniron al la mainova ordo, sed efektive—kiel ni 
vidos—ĝi estis la komenco de ordo nova. 

Ĉar nun okazis io stranga! Eldoniĝis ne la avide atendita 
alvoko al la popolo, ke ĝi unuiĝu sub sia imperiestro kaj 
elpelu la fremdulojn, sed dekreto, kiu deklaris, ke en la 
estonteco interkomunikiĝo kun fremdaj landoj estos kondu- 
kata konforme al la publika leĝo de la tuta mondo; kaj 
baldaŭ poste lia imperia moŝto akceptis en aŭdienco re- 
prezentantojn de potencaj fremdaj ŝtatoj. Jen efektiva 
revolucio! Tamen ne tiel subita, kiel ŝajnis unuavide. La 
korteganoj, sub la antaŭa imperiestro, estis forte malamikaj 
al la fremduloj: sed la sperto iom post iom instruis ilin, ke 
ili nepre devos cedi. Tion ili tamen ne povis konfesi, dum 
ili penadis eksigi la ŝogunon pro tio, ke li estis favora al 
la fremduloj. Sed nun la vojo estis libera, kaj la laboro 
de pacigado kaj adaptiĝo daŭris rapide kaj konstante. 

La dajmjoj, feŭdaj sinjoroj, siavole faris proponon redoni 
siajn bienojn. kion la impericstro akceptis. 

Du jarojn ili restis kiel gubernatoroj de siaj antaŭaj 
feŭdoj; post tiu tempo la feŭdoj ĉesis ekzisti, kaj la 
dajmjoj ricevis dekonon de la jara valoro de siaj bienoj. 
Tiainaniere en la jaro 1871 kompletiĝis la granda laboro 
de la unuigo de Japanu o. 

La Japanoj ĉiam estis popolo scivola; en iliaj lernejoj 
ne troviias mallaboremuloj, sekve malkleruloj estas mal- 
multaj; kai ni ne povas miri, ke la aperanta bildo de pli 
vasta mondo stimul s ilian intelektan scivolecon. Kaj ne 
sole ilia scivoleco stimuliĝis; ilia fervoro fari tion, kio 
estis plej bona por ilia lando, marŝis egalpaŝe kun ilia 
avideco por scio. La ju?ia imperiestro, saĝa kaj kapabla, 
estis servata kun granda sindoneco, entuziasmo, kaj kom- 
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petenteco en ĉiu departeme-ito de s ; a administracio; Vai 
granda stabo de alilandaj spertuloj kapable helpis en la 
Iaboroj de la iniiĝenaj oiicistoj. Efektive mirinda afero: 
kunigita agado de kelkaj el la p'ej bonaj cerboj en la 
mondo. 

Tamen strebado al reformo ne ĉiam es is videbla; kaj 
la atingado de tiom multe en periodo tiel mal onga estis 
grandparte rezulto de la persis a inst : gado de la Brita 
ambasadoro, Sir Harry Parkes. Tiel, post paso de ĉirkaŭ 
dudek jaroj, la kriminalai leĝoj kaj la karcera administracio 
estis reformitaj, la floto estis kreita, la armeo estis reorga- 
nizita, sendependaj tribur.al j kaj regna monfarejo estis 
• fonditaj, konst uado de fervojoj komenciĝi , umturoj e.tis 
konstruitaj, poŝtaj kaj telegrafaj servoj estis enkor.dukitaj, 
kaj inenieraj kolegioj kaj akciaj bankoj est.s fonditaj, 
gazetoj estis komencitaj. kaj multaj aliaj gravaj ŝanĝoj 
efektiv ĝis. 

Cetere ni devas rimarki, ke ĉe la diritaj ŝanĝoj la Japanoj 
ne estis nuraj imitantoj de okcidentaj metodoj; kun prakti- 
kemeco ili sagace studis kaj kriti'ŭs ĉiujn ŝanĝproconojn, 
alprenante, forĵetante, aŭ modifante post plena esplorado, 
Iaŭ la diktatoj de sia propra juĝo. Tiel Japanujo estis 
fidela al si mem. 

Du el la plej rimarkindaj ecoj de la evoiucio de Japanujo 
estas, ke la drastaj kaj grandampleksaj ŝanĝoj kaŭzis rela- 
tive malmultan tumulton kaj sangoverŝadon, kaj ke la ŝanĝoj 
estis tiel rapide kaj efike efektivigitaj. Multajn el la kauzoj 
. de tio r.i jam montris. La scivoleco de la Japanoj, ilia volon- 
teco obeadi, inteligenteco, ilia kapableco, kaj il'a ser.laca 
laboremeco, kune kun la saĝeco de il rj reganto;, multe 
kontribuis al rezulto, kiu sen saĝa kondu' ado kaj volonta 
kunlaborado ne estus atingebla. A1 ĉio ĉi tio ni devas 
aldoni la bonvolon kaj helpeman gvidadon de la alilandanoj. 
S:r Harry Parkes diradis, ke en sia tuta agado li konsideris 
la intereson de sia propra lando, ne de Japanujo; kaj sen- 
dube la aliaj delegitoj kaj ambasadoroj dirus pli-malpli tion 
C532) saman. Sed, kvankam iliaj propranaciaj interesoj necese 
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staris sur la unua plano, tamen homoj, liunlaborante ĉe 
taskoj tiel grandaj, ns povis ne esti pli-malpli influataj de 
motivoj ne egoismaj; kaj ni povas rigardi tiun epokon 
kiel ekzemplon de tio, kio estas atingebla per kombinado 
—ho ve! ke ĝi estas tie’ malofta—de reciproka bonvolo, 
prudento, kaj bona gvidado. 

Unu epizodo, la rezigno de la dajmjoj, estas treege inte- 
resa kaj sugestia. Posedantoj de bieno, alta rango, kaj 
aŭtoritato ordinare ne fordonas ilin sen longa kaj maldolĉa 

I 

konflikto; kaj tamen tiuj feŭdaj estroj, en la nombro de 
ducent sesdek, ĉe la voko de patriotismo fordonis ilin 
preskaŭ sen murmuro. Laŭ mia opinio tio estas epizodo 
unika en la historio de la mondo; kaj la jam diritaj kaŭzoj 
de la rapideco kaj glateco de la okcidentecigado de Japan- 
ujo apenaŭ sufiĉas, por klarigi ĝin. Sed kelka kvalifiko 
estas necesa. Mark Rutherford skribis: “ Pri tre malmultaj 
homaj agoj oni povas diri, ke tio aŭ ĉi tio per si mem kaŭ- 
zis ilin ”; kaj Ia nuna okazo ne estas escepto el la regulo. 
Patriotismo ne estis la sola motivo. La dajmjoj estis en- 
tute en stato de inercio, kaj grandparte sub influo de siaj 
samurajoj, kiuj konsilante rezignon, estis instigataj parte de 
motivoj de patriotoj, kaj ankaŭ, kiel estas dirite, de la kon- 
vinko, ke tiu paŝo pliigus ilian propran potencon kaj influon. 
Tamen ne tia estis la rezulto; kiam la rezigno oV.azis, iliaj 
pensioj, estante kapitaiigitaj, en la plimulto da okazoj baldaŭ 
elspeziĝis ; kaj la samurajoj malriĉiĝis kaj baldaŭ forgesiĝis- 

Cetere, serĉante la kaŭzojn de la relativa glateco kaj 
rapideco de ĉi tiuj ŝanĝoj, oni devas preni en kalkulon la 
spiriton kaj temperamenton de la Japanoj. Ekzemple, kiu 
okcidenta ŝtatisto volus konfesi en sia oficiala cignokanto, 
ke dum servado okazis multe da mallx>na rdministrado, kaj 
ke tio rezultis de lia “ manko de virto,” kiun li ne povis 

“ sufiĉe lamenli ” ? Kaj se ni legus cn nia matena g zeto, 

♦ 

ke unu el niaj eminentaj nobeloj konsentis, konforme al la 
konsi.o de unu el siaj subuloj, rezigni sian posedajon kaj 
sian rangon, ni nin demandus, kiamaniore ok izis, ke oni 
enmetis tian absurdajon; kaj ni a endus kun certeco, ke 533 






en la sekvanta mateno aperos absoluta kont.raŭdiro, au 
almenaŭ sciigo, ke la konsilinto estis tuj eksigita el sia 
ofico. Povas esti, ke la epizodo ne okazis ĝuste tiel, kiel 
ni ĝin rakontis; sed al tiuj, kiuj iom komprenas ,la pens- 
manieron de la Japanoj, ĝi tute ne ŝajnas nekredebla. 

Ni legas en la Hisloiy of Japan (d-ro David Murray), pri 
pardono al ĉiuj kondukantoj de unu ribelo (malgraŭ ke ilia 
ribelo estis longedaŭra kaj oKstina), ĉar ilia heroa sindoneco 
al ilia princo, Ia venkita ŝoguno, tre plaĉis al ia venkintoj; 
kaj, en la Encyclopedia Britannica, ke “ tra la maltrank- 
vilaĵoj antafl knj post la Restarigo ne iroviĝis eĉ unu homo, 
ldes obeaio al devo afl konvinko estus percepteble malfort- 
igita de la kredeb eco de persona danĝero.” En p riodo 
p.i proksima aperis artikcloj de Ia Tokjo korespondanto de 
The Times, skribitaj r.e longe post la tertremo de 1923; 
rakontinte, ke ĉirkaŭ miliono de la loĝantoj de i okjo estas 
se'.hejmaj kaj ke Jokohama estas preskaŭ tute detruita, li 
daŭrigis: “ Ne ekzistis pamko, kaj ĉe ĉiuj klasoj montriĝas 
mirinda pacienco... Ĉe !a Japanoj eĉ la plej malriĉaj 
vendis.oj de kamparaj manĝaĵoj neniam penas ricevi tro- 
profiton. Oni povus eĉ diri, ke ĉe la nuntempa katastrofo 
la stratangulaj vendistoj donos moralinstruon al la tut- 
mondaj komercistoj.”... . 

Dirante ĉion ĉi tion, mi ne havis la intencon levi la 
meritojn de la Japanoj super la okcidentaj popoloj; nek, 
aliflanke, sugestii, ke ĉiuj ŝanĝoj, faritaj por asimili ilin al 
la okcidenta civilizacio, necese es f as refonnoj. Ni aŭdas 
pri senlaboreco, fenomeno antaŭe preskaŭ nekonata en 
Japanujo, kaj pri domaĉi roj, eĉ en Tokjo. Ŝajnas ne 
dubeble, ke Japanuio cntute multe profitis. En la daŭro 
de kvin maltrankvilaj jarcentoj da malkonkordo kĥj kon- 
flikto la popolo estis premata sub la fera kalkano de 
senkompata feŭdalismo; ilia libereco, iliaj posedaĵoj, eĉ 
iliaj vivoj estis sub la absoluta dispono de iliaj feŭdaj 
superuloj. Malfeliĉa tiam estis la sorto de ĉiu malaltrang- 
ulo, kiu al samurajo ne kondutis kun konvencia respekto; 

I (534) ĉar la samurajoj sin kompensis pro sia lojaleco kaj sub- 
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metiĝo al siaj estroj per besta konduto al siaj subuloj, kaj 
ne hezitis faligi per glavo “subulon, kiu kondutis al li en 
maniero alia ol la atendita .” Ĝis la mezo de la dek-naŭa 
jarcento, kiel estas supozeble ĉe tia pritraktado, la granda 
plimulto de la Japanoj—t rkulturistoi, negocistoj, kaj meti- 
istoj—estis mizere maivigla pspolo, kies ĉefa funkcio cstis 
servado al la bonstato ka iukso de 1 1 superuloj. Nun ĉiuj 
tiaj kondiĉoj estas jarn abolciitaj, kaj Jap nu o estas sen- 

f ~ 

dependa regno kun konstitucio, komuna voĉdonrajto, kaj 
religia plenlibereco. Eiementa edukado estas universala, 

teknika kaj altgrada edukado estas plene provizita, kaj 

♦ 

“ kariero estas malferma por la taientoj.” 

Kvankam ĉi tiu ' erko h vas la titolon Progreiado kaj 
la Pasinteco, oni tamen rimarkos, ke ne troviĝas difino 
dc “ Prorresado.” Sed grandaj vorto’ r.e estas facile difi- 
neblaj, kaj ofte perdas multon ĉe !a provo; difino, simile 
al epigi-amo, povas lasi ekstere pli, ol ĝi enprenas. En 
tiu ĉi verko, kiel ankaŭ aliloke, mi ĉiam uzis la vorton 
k- n la senco de tia kontinua evoluado de Ia individuoj, kiu 
ankaŭ tendencas al la evoluado de ĉiuj. Limigita ora 
tempaĝo—por nacio, kontinento, aŭ eĉ duono de mondo— 
ne havas ŝancon por konstanteco; kaj neniu devus deziri 
oran tempaĝon, ĝis ĝi povos estis tutmonda. “ La pro- 
blcmo”, diris Rab ndranath Tagore, “estas problemo tut- 
monra Neniu nacio povas atingi propran savon per disiĝo 
for de aliaj.” Bume ni ĉeri. u kuraĝon el ia historio de la 
nova Ja anujo, kiu estas frapanta ekzemplo de la potenco 
de homa penado por akceli progresadon, kaj kiu inspiras 
al ni la kredon, ke malgraŭ la malfeliĉoj kaj tragediej de 
la pasinteco kaj la unua tempo, ni povos—se ni kunlaboros 
kun bonvolo, prudento, kaj kompetenta gvidado, atingi pli 
altan nivelon kaj pli feliĉajn kondiĉojn. 

Trad. de IVilliam Bailey 

Bailey (1866-) Anglo. Akademiano. Gisosta Fundamentano kaj 
estas konata kiel “ vivanta konkordanco ” al la Zamenhofaj verkoj. 
Verko: tradukoj de “ Penspotenco ” de Anna Mills, “ De Tutmor.da 
Fi ateco ” de G. Wates, 1938. (T 
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JAPANUJO KONFIRMAS KUNLABORON 
KUN LA NOVA REĜIMO 

Grava Kunveno 

A 

de Oficejo por Cinaj Aferoj hodiaŭ 








Estas decidite, ke ĉefministro N. Abe kunvokos 

# « 

je la deka horo matene la 1-an ĉe sia oficiala 

A 

loĝejo la kunvenon de Oficejo por Cinaj Aferoj, 
kiun ĉeestos la ĉefministro, kiu estas ĝia prezi- 
danto, admiralo K. Nomura, la ministro de fremdaj 
aferoj kaj la vicprezidanto de la oficejo, generalo 
S. Hata, la ministro de armeo, vicadmiralo Z. 
Yosida. la ministro de mararmeo, s-ro K. Aoki, 
la ministro de financo, kaj vicgeneralo H. Yana- 
gawa, ĝenerala direktoro de la oficejo, s-ro Suzuki, 
la direktoro de sekcio de politikaj aferoj, kaj aliaj, 
kaj diskutos pri gi*avaj demandoj pri konkretaj 
principoj por la solvo de la kuranta afero en 
Cinujo, temante ĉefe pri la kunlaboro al la nova 
ĉina centra reĝimo, kiu naskiĝos tre baldaŭ. 

La fundamentaj principoj pri la solvo de la 
afero estas fiksitaj de nia imperio en la lasta 
aŭtimo, tuj post la konkero de Hankao, kaj 
klarigitaj kiel gvidprincipo de la “ konstruo de 
r.ova ordo en Oriento ” per la deklaro publikita 
la .')-an de novetnbro. Kaj la 22-aa de decembro 
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oni klarigis laŭ tiuj ĉi principoj en la formo c!e la 
parolo de ĉefministro Konoe la projckton por Ia 
solvo de la afero, kiu povas esti la radiko de : a 
reordigo de la interrilatoj de Japanujo kaj Cinujo. 

Nome, 1) ordigo de la rilatoj inter Cinujo 
kaj Manĉoŭkŭo, 2) st rigo de kontraŭkcminterna 
kontrakto inter Japanujo kaj Cinujo: a) restado 
de la japana armec? ĉe difinitaj lokoj dum la 
kontrakto estas valida, b) asignado de la teritorio 
de Interna Mongolujo kiel speciala pozicio por la 
defendo kontraŭ la komunismo, 3) realigo de 
ekonomia kunlaboro de Japanujo kaj Cinujo sur 
la principo cle egaleco: a) libereco de loĝado kaj 

negocado de la japanoj en la interno de Cinujo, 
b) rekono de la specialeco de la teritorioj de Norda 

A 

Cinujo kaj Interna Mongolujo. 

Responde al tiu ĉi deklaro, s ro Uan Cin-ŭei 
forlasis Cunĉm la 30-an de la sama monato kaj 
ĵetis al la kontraŭjapana tendaro en Cunĉin ia 
granclan torĉon de repacigo, kaj depost la lasta 
somero ii koncentrigas siajn klopodojn por reor- 
ganizi la repacigan movadon en realan potencon 
politikan. La Sesa Ĝenerala Kunveno de Nacii 
Partio, kiu okazis dum tri tagoj en augusto, de Ia 
28-a ĝis 30-a, fariĝis turnopunkto, kaj la movado 
de la starigo de la nova reĝimo kun s-ro Uan, kiel 
ĝia centro, ekhavis realecon, kaj la 19-an kaj 20-an 
septembro oni interkonsentis, post la historia kon- 
versacio inter li kaj s-roj Ŭan Ke-min kaj Ljan 
Fun-ĉi, Ia ĉefoj de la provizora kaj renoviga re- 
gistaroj, ke oni organizos la centran administracian 
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konferencon, k el 'a embrion de la nova centra 
registaro. Kaj en la 8-a, 9-a, kaj la 10-a okazos 
en Cintaŭ la dua intervidigo de la tri ĉefoj, ĉe 
kiu oni daŭrigos la konkretajn diskutojn pri la 
starigo dc la centra registaro, kun la problemo de 
la konsisto de la centra admin.stracia konferenco 
kiel ĝia 1 erno. • 

Tiamaniere la objektivaj cii^onstancoj ĉirkaŭ la 
naskiĝo de la nova reĝimo en Cinujo tute matu- 
riĝis, kaj nun oni staras ĝuste antaŭ la historia 
turnopunkto, ldu devas esti nomata la “ antaŭ- 
tagiĝo ” de la nova ĉinujo post la elprovo de la 
ĉina incidento. 

Kaj tial ankaŭ Ia projekto de Japanujo pri la 
solvo de la afero renkontis la etapon starigi la 
plej. sinceran kaj la plej konkretan planon, kiel 
aranĝi la rilatojn kun tiu ĉ: nova reĝimo, kio 
akcelis la okazigon de la kunvenon de Oficejo por 
Cinaj Aferoj. 

En la kunveno, unue klarigos detale ĝenerala 
direktoro Yanaga\va pri la origina projekto de 
konkretaj principoj de la solvo de ia afero post la 
naskiĝo de la nova reĝimo, esplorita ĉe la aktuala 
loko kaj ĉe la oficejo kaj inter ĝi kaj aliaj kon- 
cernaj fakoj, kaj poste okazos sinceraj diskutoj 
inter la kvin ministerioj. En ĉiu okazo la imperia 
registaro konfirmos Ia fundamentan principon 
absoiute subteni s-ron llan kaj esperi stariĝon de 
la nova registaro kun s-ro tian kiel la centro, kaj 
poste d cidos oficiale pri la konkretaj rilatoj ai la 
nova centra reĝimo. 

Kiei la trunkon de la solvo de la afero, Japanujo 
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esperas ĉiuokaze la starigon de la nova ordo de 
Oriento kaj tial ĝi ne nur ne postulos cedon de 
teritorioj kaj kompenson de la militaj elsp?zoj, sed 
ĝi aktive respektos la suverenecon de Cinujo, kaj 
esperas sanan renaskiĝon de Ĉinujo. Estas do 
supozeble, ke pri la konsisto de la nova centra 
registaro, Japanujo deziras nur ke la administra- 
c‘o havu mekanismon, kia rekonos la specialan 
karakteron de Ia teritorioj de Norda Ĉinujo kaj 
Interna Mongolujo; kaj tiele nia imperio pliĝust- 
igos sian pozicion por vigle plenumi la principojn 
de la solvo de la afero, kun Ia starigo de la 
Uan-rcĝimo, kiel ĝia tumopunkto, kaj la solvo de la 
afero, kiu estas la ĉefa misio de Abe-kabineto, 
tuŝos la kernon kun la turnopunkto de la kunsido 

A 

de Oficejo por Cinaj Aferoj, okazigota la 1-an. 

Tokyo Asahi, 1. nov. 
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AC'iPRINCIPOJ POR LA NOVA 
REĜIMO DECIDITAJ 

Salta Disvolviĝo okazos an.au la Deklaro 

A 

Car la agprincipoj de la japana registaro kon- 
cerne de la nova ĉina centra reĝimo estas deciditaj 

A 

en la 1-a ĉe la kunveno de Oftcejo por Cinaj Aferoj, 
do kiam oni kompletigos la hejmajn formalaĵojn, 
nome decido ĉe la kabineta kunveno kaj aliaj, tiuj 
ĝeneralaj principoj de la agmaniero estos rimar- 
kinde konkretigitaj sub la kunlaboro de Japanujo 

A 

kaj Cinujo kaj la novaj rilatoj inter la amkaŭ 
Iandoj havos epokfarantan disvolvi fon pli kaj pli 

/K 

bonordigitan. Car Japanujo respektas la suv- 
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erenecon de la nova Ĉinujo kaj deziras regukgon 
de ia novaj interrilatoj sur la bazo de cgaieco kaj 
reciprokeco, tial pri la sisterao, mekanismo, kaj 
funkcio de la nova registaro, ĝi atendas ekskluzive 
la iniciaton de la ĉira flanko. Kaj tamen Japanujo 
klarigas sian pretecon pri la kunlaboro kaj helpo, 

A 

en ia signifo, ke ĝi dividas kun Cinujo la ŝarĝon 
de la grava respondeco por la starigo de la nova 
ordo de Oriento, kio povas estis rigardata la 
unusola frukto de la kuranta afero, kaj haltas ĉe 
la deziro al Ĉinujo pri la tri pnncipoj priskribitaj 
en la Konoe deklaro en la lasta jarfmo, nome, 
amikeco inter la najbaroj, komuna defendo kontraŭ 
Kominlerno, ka ; ekonomia kunlaboro. Sekve la 
princ poj de nia teniĝo al la nova reĝ.imo, deciditaj 
en la 1-a, estas nenio alia ol enkorpigo de la 
enhavo de la Konoe-deklaro, de la vidpunkto de 

A 

l onordigo de la rilatoj inter Japanujo kaj Cinujo. 
Oni decitis komuniki tion al la flanko de la nova 
reĝimo, post la formala decido te la kabineta 
kunveno, kaj doni aktivan subtenon por la starigo 
de Ia nova registaro. 

Tial oni nun povas antaŭvidi, ke la novaj 
interrilatoj de Japanujo kaj Ĉinujo jam sursaltos 
novan etapon, kiam finiĝos la kunsido de la centra 
administracia komitato, kiu okazos en la lasta 
dekado de la kuranta monato, ne atendante la 
oficialan deklaron de la starigo de la nova registaro. 
Kiel ĝia konsekvenco, oni supozas, Japanujo 
oficiale rekonos la novan registaron tuj post ĝia 
fondiĝo kaj restarigos normalajn diplomatia : n 
ri.atojn per la interŝanĝo de plenrajtaj amabasa- 
doroj, kaj tiam novaj paĝoj estos promesitaj en 
la historio de Oriento. 

Tokyo Nitiniti , 2. nov. 
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LA REVUO ORIENTA 

Monate eldonat de 

Japana Esperanto-lnsfcituto 

Japanujo, TOKIO, Hongo-Motomati 
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